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2001 RURAL, AGRICULTURE AND AQUA-CULTURE CENSUS PLAN 

 

 On 13 March 2001, the Prime Minister issued Decision No. 34/2001/QD-TTg on 

conducting the 2001 Rural, Agriculture and Aqua-culture Census. In implementing the Prime 

Ministerial Decision, the CENTRAL STEERING COMMITTEE FOR RURAL, 

AGRICULTURE AND AQUA-CULTURE CENSUS issued this Census Plan to ensure a 

uniform implementation throughout the country. 

 

1. OBJECTIVES OF THE CENSUS 

 

 The Census is designed to collect basic information relating to the rural areas, 

agriculture and aqua-culture with a view to meeting demands of relevant authorities for 

assessing the current situation and changing patterns in recent years and preparing strategies 

and plans for rural, agricultural and aqua-cultural development during 2001-2010 for the 

whole country as well as for each locality. The Census results are expected to serve as a basis 

for assessing the progress of national targeted programs as part of a broader effort to 

modernise and industrialise rural areas such as electrification of rural areas, construction of 

rural traffic, providing drinking water to rural areas, sending doctors of medicine to 

communes, solidification of canals an ditches, promoting overseas fishing, creation of 

communal post and cultural points etc.    

 

 This is the second rural and agricultural census
1
 that is combined with the first ever 

aqua-culture census.  It also coincides with the 2000 World Agricultural Census that was 

conducted every 5-10 years. The 2001 Census is, therefore also aimed at comparing 

international and regional data through corresponding indicators and helping to accelerate the 

integration of Vietnam’s agricultural statistics into FAO system of agricultural statistics.      

 

 As far as the statistical work is concerned, the Census is conducted in order to 

establish a rural, agricultural and aqua-cultural database that may be used to formulate a 

sampling frame for annual surveys and verify results of sample surveys between 2 censuses 

with a view to gradually enhancing the quality of statistics in this important area.     

 

2. CONTENTS OF THE CENSUS 

 

 Under the Prime Ministerial Decision, the 2001 Rural, Agriculture and Aqua-culture 

Census will cover the following sets of data:  

 

 2.1. Essential information relating to rural households: including number of 

households, number household members, and number of employees as classified by actual 

                                                           
1
 The first census was conducted in 1994. 
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trades they engage in, area of agricultural land used by each household, machinery and 

equipment, number of livestock and poultry; area of major perennial crops such as coffee, 

rubber, cashew, pepper, tea and so on, and cash crops such as orange, mango, litchis, longan 

etc. In respect of aqua-cultural households, information relating to the number of fishing 

boats, vessels and machinery and equipment, area of water surface to be used for aqua-cultural 

production are also collected. Employees in working age who have labour capacity are 

classified by their professional skills and trades.     

 

 2.2. Infrastructure in communes and current situation of industrialisation and 

modernisation of rural areas and agriculture: Data collection efforts will focus on 

electricity, road system, clinics, schools, access to clean water, communication, market places, 

system of technical and material facilities, application of technical and technological 

advancements to agriculture, aqua-culture and rural economy, traditional handicraft villages, 

and rural services; education and professional levels of several key administrative positions in 

the communes; progress of a number of targeted national programs on rural development, 

agriculture and aqua-culture.   

 

 2.3. Production relations in rural areas and farm economy: Efforts will be made to 

collect information relating to the quantity and actual performance of agricultural, forestry and 

aqua-cultural co-operatives that are newly set up and transformed under the Law on Co-

operatives; business performance of different types of manufacturers and service providers 

that operate in agriculture, forestry and aqua-culture. Number and specific types of farms that 

are determined subject to criteria stipulated under a Joint-Circular of the MARD and GSO 

promulgated in 2000.   

 

 2.4. Basic information relating to the current situation and production capacity 

of aqua-culture: including number of households, labourers, fishing boats, essential 

machineries and equipment, processing and aqua-cultural establishments, and results of the 

implementation of the overseas fishing program.  

 

 2.5. Structure of rural economy, agriculture, aqua-culture and capital in rural 

areas: The structure of rural economy will be divided into 3 sub-sectors mainly: agriculture, 

forestry and aqua-culture; industry, construction and services; internal structure of each sub-

sector for example agriculture consists of plantation, livestock/breeding and agricultural 

services; forestry consist of afforestation, exploitation of forestry products and forestry 

services; aqua-culture consists of raising, fishing and aquacultural services; capital structure in 

rural areas refers to investment capital spent in 2000, amount of capital accumulated by the 

population and rural households’ accessibility to external credits.      

 

3. OBJECTS, UNITS AND SCOPE OF THE CENSUS 

 

3.1. Objects and units of the census 

 

 Communes 

 Agricultural, forestry and aqua-cultural enterprises belonging to all economic 

sectors that are (i) established and subject to the Law on SOEs, Law on 

Enterprises, and Law on Foreign Investment in Vietnam and (ii) engaged in 

production and provision of services in agriculture, forestry and aqua-culture and 

their affiliates/subsidiaries (having depending accounting systems); 
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 Co-operatives operating in rural areas and agricultural, forestry and aqua-cultural 

co-operatives operating in urban areas that have been transformed or newly 

established under the Law on Co-operatives; 

 Households residing in rural areas; agricultural, forestry and aqua-cultural 

households residing in urban areas; 

 Farms (as determined under Joint Circular No.69/2000/TTLT/BNN-TCTK dated 

23 June 2000)   

 

 3.2. Scope of the Census 

 

 - All objects of the census as identified above in Section 3.1. will be surveyed in 

respect of items 1-4;  

 

 - In respect of item 5, a sampling survey that covers 1% of rural households 

(equivalent to approximately 145,000 households) representing different regions and major 

trades/industries in rural areas will be conducted throughout the country.     

 

4. METHODOLOGY 

 

 4.1. Comprehensive survey in respect of items 1-4 

 

 4.1.1. In respect of households (including rural households, agricultural, forestry and 

aqua-cultural households in urban areas) - Form No.1/DTH 

 

 - Preparing a list: This is carried out to avoid omission or repetition of household 

information during the survey process and determine accurate numbers of individual 

surveyors and questionnaires. The list will be made using the following method: Staff 

responsible for preparing the list are required to visit each household to talk face to face with 

the head or representative of the household to raise such questions as stated in the list 

including full name of the household heads, number of household members, main area of 

business etc. The list will be made subject to the following rules: households will be arranged 

by their geographical location starting from the forefront to the rear end, or from North to 

South, or from East to West depending on specific location of each hamlet/village, and by 

routes that are most convenient to the surveyors during their performance. (For more detail, 

please see the procedures for a list preparation) 

 

 - Reviewing and adjusting the list: Before the start of the Census, the Steering 

Committees at all levels should review and readjust the lists that are made in all localities 

where the census is to be conducted. In particular, the prepared list will be compared to the 

actual situation of each household so that proper revisions may be made to the list of 

households subject to the applicable provisions.  (Special emphasis will be given to 

households that moved in or moved out from each locality).   

 

 - Method of collecting data in each household: Surveyors will undertake face-to-face 

interviews with the household owner and at the same time observe the reality to fill in the 

questionnaire.  Household owner may be defined as those who manage, direct and make 

decisions on all matters facing the households. However, household owner is not necessarily 

the person whose name appears as the owner on the residence registrar.  In case the household 

owner fails to provide sufficient information as required, the surveyor should than seek 
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additional information from other relevant members of the household.  After adequately 

recording all information supplied, the surveyor and household owner will jointly verify 

information stated in the questionnaire, sign and specify their full names in the questionnaire.            

 

 4.1.2. In respect of farms: Form No. 2/DTTT 

 

 In respect of qualified farms, information relating to the household details, number of 

household members and labourers will be gathered from the household questionnaire that are 

supported by subsequent interviews of the farm owners and observations of the current 

situation of the farms.  Information provided by the farm owner will than be verified and 

stated in the questionnaires.  Method of data collection from farms is similar to those available 

to household survey.   

 

 4.1.3. In respect of communes - Form No. 3/DTX 

 

 Books, records and statistics of communes will be extensively referred to preceding to 

interviews with relevant commune officers to extract necessary information to be completed 

in the questionnaire.  Information relating to the infrastructure, essential indicators and 

traditional handicrafts will be collected on a communal basis. 

 

 4.1.4. In respect of co-operatives - Form No. 4/DTHTX 

 

 Surveyors will visit each co-operative to collect data that are available in the 

accounting books of the co-operative.  Chairperson of the co-operative will than be 

interviewed to provide information not available in the books.  In case of any inconsistencies 

between the books and reports of the co-operative, surveyors must talk to relevant officers of 

the co-operative to identify causes and reach a consensus on proper data to be used.    

 4.1.5. In respect of enterprises and production establishments operating in agriculture, 

forestry and aqua-culture - Form No. 5/DTDN 

 

 Surveyors should collect information from available sources such as reports filed with 

the provincial and district statistical offices by the enterprises and results of enterprises’ 

surveys to complete the questionnaire.  In respect of unavailable information such as the land 

area, machineries and equipment, business performance, financial conditions etc., surveyors 

will visit enterprises to collect the required information from accounting books and relevant 

sources of documents.    

 

 4.2. Sampling survey of Item 5 - Form No. 6/DTHM 

 

 Sampled households of provinces and cities under central authority are selected by 

random sampling at three levels namely: commune, hamlet/village and household.  The 

sample size may be as large as 145,000 households (accounting for 1% of the country’s total 

14,5 million of households).  The sample will be distributed in proportion of the number of 

[various types of] households in different regions, areas and economic branches in rural areas 

of 61 provinces throughout the country.  Based on the number of communes and rural 

households reported by provincial Statistical Offices as required under the Official 

Correspondence No. 144/TCTK-NLTS of the GSO dated 16 March 2001, the Central Steering 

Committee hereby distribute the numbers of communes and households subject to sampling 

survey as follows:      
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No.

  

Province/City under 

central authority 

Number of communes to 

be surveyed 

Number of households to 

be surveyed 

 Entire country 1450 145000 

1.  Ha Noi 28 2,800 

2.  Hai Phong 30 3,000 

3.  Ha Tay 40 4,000 

4.  Hai Duong 39 3,900 

5.  Hung Yen 29 2,900 

6.  Ha Nam 22 2,200 

7.  Nam Dinh 40 4,000 

8.  Thai Binh 40 4,000 

9.  Ninh Binh 22 2200 

10.  Ha Giang 14 1400 

11.  Cao Bang 14 1400 

12.  Lao Cai 14 1400 

13.  Bac Can 12 1200 

14.  Lang Son 14 1400 

15.  Tuyen Quang 14 1400 

16.  Yen Bai 14 1400 

17.  Thai Nguyen 22 2200 

18.  Phu Tho 25 2500 

19.  Vinh Phuc 24 2400 

20.  Bac Giang 30 3000 

21.  Bac Ninh 22 2200 

22.  Quang Ninh 22 2200 

23.  Lai Chau 16 1600 

24.  Son La 16 1600 

25.  Hoa Binh 16 1600 

26.  Thanh Hoa 40 4000 

27.  Nghe An 40 4000 

28.  Ha Tinh 32 3200 

29.  Quang Binh 20 2000 

30.  Quang Tri 18 1800 

31.  Thua Thien - Hue 20 2000 

32.  Da Nang City 4 400 

33.  Quang Nam 30 3000 

34.  Quang Ngai 30 3000 

35.  Binh Dinh 30 3000 

36.  Phu Yen 22 2200 

37.  Khanh Hoa 22 2200 

38.  Kon Tum 14 1400 

39.  Gia Lai 18 1800 

40.  Dac Lac 20 2000 

41.  Ho Chi Minh City 18 1800 

42.  Lam Dong 18 1800 
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43.  Ninh Thuan 16 1600 

44.  Binh Phuoc 22 2200 

45.  Tay Ninh 22 2200 

46.  Binh Duong 22 2200 

47.  Dong Nai 34 3400 

48.  Binh Thuan 22 2200 

49.  Ba Ria - Vung Tau 10 1000 

50.  Long An 28 2800 

51.  Dong Thap 32 3200 

52.  An Giang 35 3500 

53.  Tien Giang 32 3200 

54.  Vinh Long 22 2200 

55.  Ben Tre 30 3000 

56.  Kien Giang 30 3000 

57.  Can Tho 30 3000 

58.  Tra Vinh 22 2200 

59.  Soc Trang 22 2200 

60.  Bac Lieu 22 2200 

61.  Ca Mau 22 2200 

 

 Based on the allocated number of samples, the provincial Steering Committees will 

select sample units and monitor the survey subject to the sampling survey procedures 

applicable to the 2001 Rural, Agriculture and Aqua-culture Census.  (For more detail, please 

see the sampling survey procedures).    

 

5. TIMING AND DURATION OF THE CENSUS 

 

 The Census will be started from 1 October 2001.  In provinces or cities under central 

authority, where the survey may be started before or after 1 October due to their special 

conditions, a prior approval in writing of the Central Steering Committee must be secured.   

 

 Point-of-time information: Actual data will be collected up to 1 October 2001. 

 

 Period-of-time information: Depending on the specific indicators and units of the 

survey, official data for 2000 or for a period starting from 1 October 2000 to 30 September 

2001 may be collected. 

 

 Data and information relating to all 5 items will be collected on site within 30 days 

and will be completed by 30 October 2001.   

 

6.ORGANISATION AND MONITORING OF THE SURVEY 

 

 Census Steering Committees will be set up at all levels.   

  

 At the central level, the Central Steering Committee will be chaired by the General 

Director of the GSO and consist of several members being leaders of the Ministry of Planning 

and Investment, Ministry of Finance, Ministry of Agriculture and Rural Development, 

Ministry of Fisheries, Government Office and the Committee for Economic Affairs of the 
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Central Executive Committee of the Communist Party of Vietnam.  The Central Steering 

Committee will be assisted by a Permanent Task Force including departmental-level senior 

officials and principal experts of the GSO and ministries concerned.   

 

 The Central Steering Committee will be in charge of preparing the plan, forms, logistic 

arrangements and providing proper training to provincial Steering Committees; supervising 

and monitoring the progress of the Census; checking upon delivery the final results of each 

provincial census; preparing brief reports and official reports to be submitted to the 

Government in line with the stipulated time table.  The Permanent Task Force will be based in 

the Department for Agricultural, Forestry and Fisheries Statistics of the GSO which may be 

contacted via the following telephone numbers: 8463522, 8234903 and 0913345358.      

 

 In provinces or cities under central authority, the Census Steering Committees will be 

led by the Chairman or Vice Chairman of the provincial People’s Committee; Director of the 

provincial Statistical Office will act as the Permanent Vice Chairman of the Committee, 

leaders of the relevant departments will serve as committee members.  The provincial Steering 

Committee will be supported by a Permanent Task Force that is led by a Deputy Director of 

the provincial Statistical Office who is also a member of the provincial Steering Committee.  

Other members of the Task Force will consist of divisional managers and experts of the 

provincial Statistical Office and representatives from relevant departments having members in 

the Committee.  The provincial Steering Committee will be responsible for organising the 

Census in its respective locality in accordance with the plan approved by the Central Steering 

Committee.        

 

 At district level, the Census Steering Committee will be led by the Chairman or Vice 

Chairman of the district People’s Committee; Director of the district Statistical Office will act 

as the Permanent Vice Chairman of the Committee, leaders of the relevant divisions/boards 

will serve as committee members.  The district Steering Committee will be supported by a 

Permanent Task Force including divisional managers and experts of the district Statistical 

Office and representatives from relevant divisions having members in the District Steering 

Committee. 

 

 At commune level, the commune Steering Committee will be led by the chairperson or 

vice chairperson of the commune people’s committee with statistical, agricultural and aqua-

cultural officers being members, of which the commune statistical officer will serve as a 

permanent member.    

 

 At wards/townships: Steering Committees will only be set up in wards and townships 

where over 60% of the local population directly engages in agricultural, forestry and aqua-

cultural production.  In other wards and/or townships that fail to meet the foregoing 

requirement, instead of forming a Steering Committee, the Census will be directly overseen by 

the chairperson of the people’s committee subject to instructions from the higher People’s 

Committees or the higher Steering Committees.       

 

7. SUMMONING INDIVIDUAL SURVEYORS AND TEAM LEADERS 

 

 Individual surveyors will be responsible for paying an on-site visit to the units to be 

surveyed to collect necessary information and to complete questionnaires.    
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 Team leaders will be in charge of monitoring and supervising team members, 

maintaining a close relation with the local authorities; disseminating and explaining the 

objectives, significance of the census, identifying specific locations to be surveyed and 

preparing survey plans.  The team leaders are also obliged to supervise the survey, finalise the 

questionnaires completed by the individual surveyors, and update the survey reports in 

compliance with the pre-determined deadlines.    

 

 Provincial Steering Committees will, subject to the guidelines of the Central Steering 

Committee determine appropriate number of surveyors and team leaders to be employed for 

each district depending on the number of households to be surveyed, work quota of each 

individual surveyor in consideration of specific conditions of terrain, traffic, population 

density, and status of the locality where the survey is conducted (i.e. whether it is situated in a 

remote, mountainous, isolated, border areas or islands).       

 

 Surveyors and team leaders will be selected depending on specific localities to be 

surveyed with priority given to graduates from high secondary schools, teachers, retired 

officials, commune officers, village/hamlet heads who have a relatively high level of 

education, a good knowledge of agriculture, aqua-culture and desire to work.  In remote, 

mountainous, isolated, or border areas or islands, border guards and commune policemen may 

be employed to work as surveyors.  In ethnic minority areas, an appropriate number of 

translators and guiders may also be employed depending on the actual needs.   

 

 

8. TRAINING OF INSTRUCTORS AND SURVEYORS 

 

 8.1. At Central level: 

 

The Central Steering Committee will: 

 

 - Hold a national conference to implement the Prime Ministerial Decision and help all 

members of the Central Steering Committee and Permanent Task Force; Chairperson, 

Permanent Vice-Chairperson and head of the Permanent Task Force of provincial Steering 

Committees to better understand the Census Plan.  The conference is scheduled to take place 

in Hanoi for 2 days.   

 

 - Hold 3 training courses in the North, the Centre and the South for provincial Steering 

Committees and heads of the provincial Permanent Task Forces.  Each course will last for 5 

days including a one-day field trip to communes.  

 

 - Hold 3 training courses in the North, the Centre and the South on data processing for 

provincial Computing Centres.  

 

 8.2. At provincial level 

 

 Provincial Steering Committees will provide training to key officers of district 

Steering Committees and other district-level staff to be employed for the survey. The training 

course will last for 5 days including a one-day field trip to communes and/or hamlets.    
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 8.3. At district level: 

 

 District Steering Committees will hold training courses for commune Steering 

Committees, individual surveyors and team leaders for 4 days including a one-day field trip.    

 

 8.4. Specific training contents and training methodologies to be adopted at each level 

will follow a uniform procedure determined by the Central Steering Committee. (For more 

details, please see the training procedures).  

 

9. PREPARING AND CONDUCTING THE CENSUS IN LOCALITIES 

 

 9.1. Preparatory works 

 

 The Steering Committees at all levels should complete the following preparatory 

works:  

 

 - Disseminating and introducing on the Census Plan in localities by maximising the 

use of mass media such as radio, TV, public loudspeakers, banners, slogans.  Such a campaign 

will target at grass-root officials, households, units to be surveyed. 

 

 - Preparing a list of units to be surveyed; 

 

 - Formulating a sampling frame and selecting sufficient number of survey samples, 

using Form No.6/DTHM.  This task should be fulfilled by the provincial Steering 

Committees.   

 

 - Maintaining regular communication between various levels to support the conduct of 

the Census with a special focus on remote and isolated areas where communication and 

accessibility are difficult to secure.   
 

 9.2. Data collection 

 

 At the point of time when data start to be collected at communes (i.e. 1 October 2001), 

commune Steering Committees must gather all individual surveyors and team leaders at the 

head office of the commune People’s Committee who bring along banners, flags, badges, 

banners and loudspeakers to official launch the Census.  Surveyors will then be fanned out to 

their designated areas to collect data and information from the surveyed units.      

 

 In collecting data (using Form No.1/DTH), before visiting households, surveyors are 

required to bring along a list of households to be surveyed and to verify in co-operation with 

the hamlet heads available information of each household.  Households must be given a prior 

notice of the date and time when they will be visited by surveyors as well as household 

members whom the surveyors are likely to meet with.  In the first visits, surveyors will be 

accompanied by hamlet officers to undertake interviews of the household heads and verify 

information supplied by the household heads against the reality.  Experience will be drawn 

from these interviews to improve the quality of next interviews.  In case of any ambiguity, 

surveyors need to give suggestions for the household heads to verify, provide additional 

information or explain.  Surveyors will only record in the questionnaires accurate and verified 

information, particularly data relating to areas of land that have been leased out, transferred, 
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tendered, mortgaged or that are in excess of the ceiling limit, source of incomes etc.  Other 

units to be surveyed such as communes, co-operatives, farms and enterprises are advised to 

designate professional staff who have certain knowledge of the locality to directly gather data 

and information.    

 

10. SUPERVISING AND MONITORING 

 

Supervising and monitoring of the Census at grass-root level will be carried out by 

local Steering Committees.  Individual supervisors will consist of members of the provincial 

and district Steering Committees and Permanent Task Forces, and grass-root Steering 

Committees.  Supervision will be maintained on a regular basis throughout the whole process 

of data collection and data processing at localities.  (For more detail, please see the 

supervising and verifying procedures)     

  

 Survey team leaders will be responsible for verifying data from all questionnaires to be 

collected by surveyors in term of both the contents, computing methodologies, logics, 

arithmetic, and administrative formality requirement (e.g. signature and seals).  Team leaders’ 

verification will be undertaken on a daily basis so that questionnaires will not be piled up. 

Census Steering Committees at all levels will examine on a random basis the entire surveys 

conducted by survey teams.  Depending on specific conditions of each locality, the Census 

Steering Committees at all levels may dispatch special teams to undertake extraordinary 

examinations of subordinate surveyors during their data collection to identify and promptly 

handle problems arising from the survey.  In avoiding formalism and easing the burdens of 

grass root authorities, extraordinary exams by Steering Committees at all levels must be 

undertaken subject to detailed plans that are closely linked to the contents of the Census.  

(Please see the relevant separate procedures).          

 

 The extraordinary exams will cover the lists, number of questionnaires, methods of 

raising questions and recording answers by surveyors, logical relationship between columns, 

lines, indicators, and forms; arithmetic verification, unit of calculation, signature, seals, full 

names, units to be surveyed, full names of the surveyors, on-site exams etc. 

 

 The extraordinary exams may take place in form cross-exams, from-higher-to-lower-

level exams, regular and extraordinary exams, targeted of exams and exams pre-delivery 

exams. 

 

11. RE-EXAMINATION 

 

 Re-examinations may be undertaken in some localities in respect of Form 1/DTH.  Up 

to 3% of the rural households may be subject to such a re-examination.   

 

 These re-examinations are aimed at assessing the reliability of the survey data and 

calculating survey errors to prepare for data professing and data analysis.   

 

 Re-examinations will consist of reinterviews and reverification of some basic 

indicators recorded in Questionnaire No.1/DTH.  Each district/township will be treated as a 

sampling unit.  Sampled households of re-examinations will be selected by using a three-

layered stratification 
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 Re-examination methodologies will include face-to-face interviews of household 

heads or household representatives whose names appear in the selected questionnaires, 

observations of reality and recording in the re-examination forms (for more detail please see 

the re-examination procedures).  

 

12. SUMMARY COMPILATION AND CHECKING UPON DELIVERY OF THE 

CENSUS MATERIALS 

 

 12.1. Summary compilation: In prompt response to the needs of the Central 

Government and local authorities, results of the 2001 Rural, Agriculture and Aqua-culture 

Census will be summarised subject to some key indicators such as the number and structure of 

rural households as classified by their main areas of business, rural infrastructure, current 

situation of aqua-culture…  Steering Committees at all levels especially at provincial and 

district levels should provide a stronger support to commune Steering Committees in 

verifying data before summary compilations with a proper emphasis on commune and 

household data.  Depending on PCs  availability in each locality and the volume of data to be 

compiled in respect of each type of questionnaires, summary compilations may be undertaken 

using both manual calculations and PCs to secure the intended quality and deadlines of the 

summary compilations.         

 

 Deadlines for summary compilations to be completed will be as follows: at commune 

level, 10 days from 1-10 November 2001; at district level: 5 days from 11-15 November 2001; 

at provincial level: 15 days from 16-30 November 2001 and at the central level: 15 days from 

5-20 December 2001.   

 

 12.2. Checking upon delivery of the Census results at all levels: The checking upon 

delivery will consist of: taking inventory of all questionnaires as classified by specific forms; 

data quality and timing of questionnaire submission at each level.  Procedures for checking 

upon delivery will be as follows: Steering Committees at higher levels will directly check 

upon delivery of the Steering Committees at lower levels.  After the completion of the 

checking upon delivery, Steering Committees at all levels will execute a minutes of checking 

upon delivery and will take full responsibility for the results that have been checked upon 

delivery.  Time frame needed for checking upon delivery to be completed at each level will be 

1-2 days depending to the number of surveyed units and quality of questionnaires collected at 

localities and grass-roots.  (For more detail, please see the procedures for checking upon 

delivery).         

 

13. DATA PROCESSING  

 

 The Central Steering Committee will assign the Central Centre for Data Computation 

to organise, monitor and process data collected from the Census following a standard format 

and using a single software.  The Central Centre for Data Computation shall be responsible 

for providing professional training, organising communication system and data processing at 

each level in response to the specific needs and progress of the Central Steering Committee.  

(For more detail, please see the procedures for data processing).   
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14. FUNDING FOR THE CENSUS 

 

 The Central Steering Committee will, after reaching a written agreement with the 

Ministry of Finance provide finance to provincial Steering Committees depending on the 

amount of works and cost quota fixed for each specific type of works subject to the existing 

regulations and in conformity with specific conditions of each locality.  

 

 The GSO will on behalf of the Central Steering Committee (and after reaching an 

agreement with the Ministry of Finance on spending rules) provide guidelines to provincial 

Central Steering Committees and make public and transparent all sources of fund available 

under the applicable laws and regulations The same will also be done by provincial Steering 

Committees in respect of their relation with district Steering Committees. The provincial 

Steering Committees will also be obliged to finalise with the Central Steering Committee 

(GSO) all payments they have made in strict compliance with the relevant regulations (see the 

documents enclosed herewith). Survey funding must be used in a cost-saving and proper 

manner.  

 

 Funds that come from the central budget should only be used to cover the Census in 

accordance with the scope and contents described in the Census Plan.  Those local authorities 

that have a broader scope of survey should use their own budget to cover the extended items 

of survey.   

 

15. PRESERVING AND KEEPING DOCUMENTS CONFIDENTIAL 

 

All questionnaires must be, after being checked upon delivery, safely preserved until 

they are handed over to Computing Centres.  The minutes of document hand-over must satisfy 

all required administrative formalities such as signature and stamp of competent officials of 

the transferor and transferees, time and place of handing over, number and types of 

questionnaires to have been handed over.  Computing Centres will be responsible for 

preserving original documents and keep confidential information in strict compliance with 

existing regulations.  Warehouses or rooms that are used to store documents and 

questionnaires must be situated in dry places, locked and equipped with fire prevention and 

fire extinguishment devices and guarded by proper personnels.     

 

 Any information relating to the Census results will be released by the Central Steering 

Committee only including results of summary compilations and official compilations.  The 

local Steering Committees will make public of the results of Census conducted in their 

respective locality only provided that the results released by local Steering Committees should 

be the same as those published by the Central Steering Committee.    

 

 

16. TIME SCHEDULE 

 

July 2001 Holding a national conference to help chairperson and permanent vice 

chairperson of the provincial Steering Committees and chairperson of 

the permanent Task Force of the provincial Steering Committees to 

thoroughly understand the Prime Ministerial Decision and the Census 

Plan  
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August 2001 - Printing forms to be used for the Census 

- The Central Steering Committee provides training to 

provincial Steering Committees 

  

September 2001 - Provincial Steering Committees provide training to district, 

commune/ward Steering Committees   

- Launching a campaign in mass media to disseminate on the 

Census; 

- Transporting forms and funds to localities 

 

October 2001 Collecting data and information in all 61 provinces/cities and 

completing data collection in communes, households, farms, co-

operatives and enterprises. 

 

November 2001 

 

- Verifying data in communes, districts 

- Re-examining information from 3% of rural households in 

respect of Form 1/DTH 

- Completing summary compilations by key indicators; 

- Carrying out checking upon delivery at all levels; 

- Organising training courses on data processing for Computing 

Centres and a number of provincial Statistical Offices 

- Handing over documents to Computing Centres and 

provincial Statistical Offices. 

 

December 2001 Releasing results of summary compilations 

 

Jan-Nov 2002 - Processing Census data; 

- Compiling and analysing Census results 

 

December 2002  - Printing Census results 

- Finalising the Census 

- Holding press conference to announce the Census results 

 

Copies to: 

 
- Central Executive Committee (for reporting 

purpose); 

- Prime Minister, Deputy Prime Ministers 

(for reporting purpose); 

- Office of the Central Executive Committee 

of the CPV (for reporting purpose); 

- Committee for Economic Affairs (for 

reporting purpose); 

- Office of the President (for reporting 

purpose); 

- Office of the National Assembly (for 

reporting purpose); 

- Government Office (for reporting purpose); 

- Ministries: Planning and Investment, 

Agriculture and Rural Development, 

Fisheries, and Finance (for co-operation 

purpose); 

CHAIRPERSON OF THE CENTRAL 

STEERING COMMITTEE 

ACTING DIRECTOR OF THE GSO 

(Signed) 

 

 

 

Le Manh Hung 
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-  Central Committee of the Vietnam 

Farmers Association (for co-operation 

purpose); 

- Government Committee for Ethnicity and 

Mountainous Areas (for co-operation 

purpose); 

-  Central Committee of the Vietnam Women 

Union (for co-operation purpose); 

- Provincial People’s Committee (for co-

operation purpose); 

- Central Steering Committee and permanent 

Task Force of the Central Steering 

Committee (for implementation); 

- Provincial Steering Committees and 

permanent Task Force of the provincial 

Steering Committees (for implementation); 

- Official Gazette 

- Filed at the Office and Department for 

Agricultural, Forestry and Fisheries 

Statistics, GSO. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 - 15 - 

EXPLANATION FOR TABLE OF CENSUS 

 

Questionnaire 1/DTH: Household basic information 

 

The investigator writes in the questionnaire the name of administrative unit as follows: name 

of provinces (cities), district (town), communes (wards) are written in capitalized. If the name 

is province, cross out city, if the name is district, cross out town, if the name is commune, 

cross out ward, etc. 

 

Example: 

 

Province, city KIEN GIANG 8 1 3 

District, town CHAU THANH  0 9 

Commune, ward MINH HOA  1 1 

Village VINH HOA  0 1 

 

 

Name of administrative units at all levels and code of these units are written by investigators 

before or after the interview. 

 

Codes of cities, provinces belonging to the Central are written in accordance with the 

regulation in book “List of Vietnam administrative units in 2000”. The General Statistical 

Office issues this list in accordance with the decree NO. 31/2001/QD-TCKT on 16 February 

2001. The provincial code is three-digit number, for district the code consists of the last two 

digits. 

 

The list of hamlets, villages will be regulated by the provincial steering committee.  

Household number: follow the number in the statistical list of each hamlet or village.  

 

Name of household owner: Full name is written in capitalized. For example: NGUYEN VAN 

HUNG. Household owners are representatives of households, who manage and know well all-

economic activities of the family. They have the highest income in the family. 

 

Ethnics of household owner: Write the code of ethnic of the household owner. 

 

For example: Ethnic KINH  01 

 

ETHNIC CODE TABLE 

 

ETHNIC Code 

Kinh 01 

Tay 02 

Hoa 03 

Kho me 04 

Muong 05 

Nung 06 

H Mong 07 

Dao 08 
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Gia rai 09 

Ngai 10 

E de 11 

Ba na 12 

Xo dang 13 

San chay 14 

Co ho 15 

Cham 16 

San Diu 17 

Hre 18 

M Nong 19 

Ra-glai 20 

Xtieng 21 

Bru-Van Kieu 17 

Tho 18 

Giay 19 

Co-tu 20- 

Gie-Trieng 21 

 

 

Part I: Household, Members, and Laborers 

 

This Census will investigate the following types of households: 

 

- Households reside in rural areas from all kind of economic entities (private, individual, 

state…), households participate in business manufacturing, one-member household, 

households of many members or many generations, churches, etc (households 

permanently reside in the area but absent at the time of the survey; new households 

with long-term residence) 

- Agriculture, forestry, fishery households in cities of all kinds of economic entities 

I. Members, laborers: 

 

1.1 Household members: People who have marital relationship or blood relationship. 

People who eat and live in the same place for at least 6 months during the last 12 

months (accounted to 01 October, 2001) 

 

Some special cases are defined below: 

- New-born (less than 6 months) 

- Newcomers (less than 6 months) but have intention to live permanently in the area 

such as daughter-in-law, resigned soldiers, retired civil servants, etc no matter if they 

already have legal documents 

- Permanent residents but currently not in the location (visiting relatives, or on 

treatment) for a short time period. 

- People who leave the place for temporary working 

- Students who study in a different area but get support from the family (high school 

students or college students, apprentice 

 

The following cases are not considered as current household members: 
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- People who died before the time of survey though they lived in the household for than 

6 months. 

- Tenants, housemaids 

- Members who have resident address in the household but have been living in a 

different location (more than 12 months) such as parents living in rural areas but 

currently living with their children in cities or other locations. 

- People who are working in a different location and have stable job. 

 

1.2 Number of people at laboring age: Name all people from 15 to 60 years old for males 

and from 15 to 55 for females (according to solar calendar). This means that number of 

people at laboring age consists of people born from October 1941 to September 1986 

for males and from October 1946 to September 1986 for females. 

 

Number of hired workers: laborers who spend most of their time to work when they 

hired (because they have little field or no field and don’t have manufacturing tools). 

Individuals or private businesses hire these workers only. No workers hired by 

collective farms or SOEs are considered. 

 

1.3 Some information on laborers with ability to work: 

- Column B: Write clearly name of laborers with ability to work not including the 

handicapped, people of poor health, students 

- Column 1: Write date of birth according to the solar calendar. For year, only the last 

two numbers are written. For example, for person born on November 1959, write 

11/59; For people born between January and September, write two numbers (01-09) 

- Column 2: Sex: For males, the code is 1 and for females, the code is 2 

- Column 3: Profession: Write the highest profession of the laborers. One laborer can 

choose only one of the 5 following codes 

- Code 1: No training, no degree 

- Code 2:  technical workers, people with certificates from vocational training schools 

- Code 3: intermediate level 

- Code 4: higher school 

- Code 5: university degree or higher degree 

- Column 4: Main activities (main economic activities) for the last 12 months conducted 

by laborers with ability to work. These are legal activities. In case a laborer has two 

different jobs, main job is the job of higher income. 

- Column 5: Minor activities with most time of laboring: Beside main activities, other 

activities are considered minor activities. Only write minor activity, which has most 

working time. In case a laborer has many minor activities and time invested in these 

activities are the same, only write activity with highest income. Only take activities of 

more than one month. 

 

Types of activities are put in the following fields: 

(1) Agriculture 

(2) Forestry 

(3) Fisheries 

(4) Industry and small scale industry 

(5) Construction 

(6) Trade 

(7) Transportation 



 - 18 - 

(8) Other services 

(9) No working: Write code 9 for the following cases: 

- People who don’t participate in any business activities for more than 1 month during 

the last 12 months. 

- Illegal activities such as smuggling, drug dealing, gambling,  

- Self-service activities which do not generate income: eating, bathing, fixing furniture 

 

2. Household main manufacturing: Business activity, which is invested most time. If the 

household has many activities, the main activity is the one with most time invested. If the 

household has many activities with equal time invested, the main activity is the one of 

highest income. 

 

Definitions of types of households: 

 

- Agricultural households: Households with most of laborers participate directly or 

indirectly into agricultural production (cultivation, breeding, ploughing). Main income 

of these households comes from agricultural activities. 

- Agricultural households, which work when being hired: households work when being 

hired. They have very little or no field. They don’t have manufacturing tools.  

- Forestry households: Households with most of laborers participate directly or 

indirectly into forestry production (forest plantation, logging…). Main income of these 

households comes from forestry production. 

- Fisheries households: Households with most of laborers participate directly or 

indirectly into fisheries production. Main income of these households comes from 

fisheries production. 

- Industrial and small-scale industrial households: Households with most of laborers 

involve in industrial and small-scale industrial activities like textile, mechanism, sugar 

manufacturing, beverage making….  

- Construction households: Main income comes from construction activities. Most 

laborers of households work in construction. 

- Trading households: Main income comes from trading activities. Most laborers of 

households work in trading. 

- Transportation: Same as above 

- Other service households: Households participating in sports, culture, financial 

activities, etc.  

- Other households: Households which are not considered as one of the above 10 types 

of households. They are retires, single old people. Main incomes are state subsidies 

 

3. Household main income: 

 

3.1 Write the highest income (after deducted manufacturing cost) of the household for the 

last 12 months (up to 01 October 2001) 

- Write code 1 if the highest income comes from agriculture, forestry, fisheries; 

- Write code 2 if the highest income comes from industry, small scale industry, craft; 

- Write code 3 if the highest income comes from services like trading, transportation, 

health, education, state management, security, etc; 

- Write code 4 if the highest income comes from other activities like retirement pension, 

gifts, lottery winning, inheritance, etc. 
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Example of income of one household from many industries for the last 12 months: 

        Unit: million VND 

1. Agriculture 4 

2. Forestry 1 

3. Fisheries 2 

Total of agriculture, forestry, fisheries 7 

4. Industry, craft 5 

5. Construction 1 

Total of industry and construction 6 

6. Trade 4 

7. Transportation 1 

Total of trade and transportation 5 

8. Other incomes 2 

 

From the above example, the highest income is from agriculture, forestry and fisheries. 

Therefore, write down code 1 

 

II. LAND AND WATER SURFACE USED BY THE HOUSEHOLD 

 

- Long-term assigned land: 

1. Land with red books. The user of this type of land can sell, lease, transfer, and 

inherit this type of land. 

2. Land which is waiting for  

- Leased, borrowed and bidding land: Household has to lease or borrow or bid this type 

of land. 

- Transferring land: Households have this type of land from transferring with an 

individual, company, agricultural and forestry enterprises. 

1. Agriculture land: (code 01) 

This type of land concludes: 

- Land for yearly plants (code 02): this type of land is used for growing rice, corns and 

other plants of less than 1 year. 

- Land for long-term trees like rubber, coffee, tea, cashews, coconuts 

- Land for fruit plans like orange, tangerine, lemon, lychees 

- Land for other long-term trees like  

2. Forestry land (code 04) 

Land used for growing natural forests, plantation forest 

 

- Natural forests includes protection forests, critical forests and other natural forests 

- Plantation forests: land of more than 100 m2 assigned to households for growing long-

term trees  

 

 

PART III: LAND FOR GROWING LONG-TERM TREES 

 

Consist of trees which have been planted one time but bring back fruits for many years. 

 

Column A: Name of major long-term trees such as tea, coffee, cashew, rubber, coconut, 

orange, tangerine, longan, lychee. 
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Point 11 to point 13 is spent for major long-term trees of the localities.  

 

Column 1, 2: area for long-term trees 

Column 3: Number of long-term trees which been planted near the house, on the road, on 

the river. 

 

PART IV: BREEDING 

 

Number of cattle, livestock of a household at the time of survey consists of: 

 

1. Buffalo: Write number of buffalo including newborn 24 hours earlier than the time of 

survey. In case many households own one buffalo, only the household which breeding 

the buffalo is written in the questionnaire. 

2. Cows: Same as above. 

3. Pigs (not include suckling pigs and pigs of less than two months old) 

4. Chicken: For industrial chicken, only count chicken of more than 7 days old. 

5. Ducks, gooses 

6. Lamb, goat 

7. Bees 

 

PART V: MACHINES, MAJOR EQUIPMENTS 

1. Big ploughing machines 

2. Small ploughing machines 

3. Buses 

4. Boats for transportation 

5. Boats for fisheries catching 

6. Boats for fisheries catching without engines 

7. Generators 

8. Washing machines 

9. Etc 

 

Questionnaire 2/DTTT: SURVEY ON FARM BUSINESS 

 

This questionnaire is only applied for agriculture, forestry, fisheries households which 

have met criteria for being a collective farm. 

 

1. Value of commodity and service production per year: 

- For provinces in the North and in Coastal Area: more than 40 million VND 

- For provinces in the South and Highlands: more than 50 million VND 

 

a. For farms to grow plants: 

 

1. For farms growing yearly plants 

- more than 2 ha in the North and Coastal Areas 

- more than 3 ha in the South and Highlands 

 

2. For farms growing long-term plants 

- more than 3 ha in the North and Coastal Areas 

- more than 5 ha in the South and Highlands 
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3. Forestry farms: more than 10 have for all regions in the country. 

 

b. For breeding farms 

 

1. Breeding cattle like buffalo and cows 

2. Breeding livestock 

 

c. Fisheries farms 

 

PART I: GENERAL INFORMATION ON FARMS 

 

1. Name of the farm owner: Full name is written in capitalized 

1.1 Sex: Write number 1 for male and 2 for female. 

1.2 Profession of the farm owner: write number 1 for retirees; write number 2 for farm 

owners who directly on indirectly involve in agriculture 

Write number 3 for farm owners different from the above categories  

1.3 Profession: Please see explanation in the questionnaire No. 1/DTH 

 

2. Year of farm establishment 

3. Types of farm production: mark “X” to the suitable farm type. 

4. Number of members in the household owner: Write number of members residing in 

the farm up to 01 October 2001.  

5. Laborers who work in farms 

Column 1: Write the following indicators: 

5.1 Number of laborers 

5.2 Hired laborers  

 

Column 2: Preminary 

Column 3:  Higher school 

Column 4: University and higher degree.  

 

PART VI.  FARM PRODUCTION CAPITAL, PRODUCTION RESULT 

 

I. Total investment in the farm up to 1 October 2001 

 

- Capital of farm owners: shares, joint venture capital 

- Borrowing from banks: long-term and short-term loans from state commercial banks 

and from international organizations. 

 

II. BUSINESS RESULT IN 2000 

 

1. Total revenue in 2000 

2. Value of commodities and services sold in 2000 

3. Income in 2000 

4. Tax paid to the State in 2000 
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Questionnaire 3/DTX: Basic situation and infrastructure of communes 

 

Part I: General information 

 

1. Number of villages in the commune at the time of the survey 

1.1 Number of villages which been recognized as cultural villages 

1.2  Number of villages, which have electricity: These villages should have at least 50% of 

households to use electricity for production etc. 

1.2.1 Write the number of villages using electricity from the national system. 

2. Write total number of households in the commune at the time of the survey 

2.1 Number of households using electricity for living 

2.2 Number of households using clean water. 

2.2.1 Number of households using tap water 

2.3 Number of poor households 

2.4 Number of households in one commune because they have sold it or don’t have it for 

some reasons. 

2.5 Number of households can borrow money from programs, projects funded by the state 

or international organizations (projects for poverty reduction, offshore fisheries 

catching, etc) 

3. Total household members in a commune at the time of the survey 

4. The electrical price of 1KWh in a commune. 

5. Land management and land use in a commune: 

 

Column A: Definition of agriculture land, land for long-term trees, land for forestry, water 

surface for fisheries. See explanation in questionnaire 1/DTH. 

 

Column 1: Write total agricultural, forestry land and water surface in a commune 

Column 2: Write total land, which has been given to households for a long time period (see 

explanation in questionnaire 1/DTH) 

 

Column 3: Write the percentage of land kept for communal use (including land of the 

commune for bidding, for contract or land given to communal youth union) 

Column 4: Land areas, which are irrigated: 

- Land area, which are irrigated: agricultural land (yearly ploughing land) in the 

commune, which is irrigated by irrigational works in order to help plants grow and 

develop. 

- Agricultural areas, which are actively irrigated: Land areas for agricultural plants that 

receive from irrigational works. 

Column 5:Land areas made by machines 

 

II. Communal Infrastructure 

 

From indicator 1 to 9: Investigators will interview Communal People’s Committee staffs and 

write no.1 for yes or no. 2 for NO.  It is not allowed to write two numbers. 

 

1. Communes, which have roads to Communal People’s Committee for trucks and cars at 

the time of the survey. 

1.1 Are these roads made by cement: Write no.1 for YES or no.2 for NO. 

2. How many percents of roads link villages to villages is made from cement? 
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3. Write the suitable code (1 or 2) if the commune has a post office at the time of the 

survey. 

4. Communes which have post office for information: This post office not only provides 

postal services but also acts a place for people coming to read newspapers, documents, 

books. 

5. Communal cultural house: serving as a entertainment place such as sports, music 

6. Does the commune has a library: If yes, write no. 1 otherwise write no. 2 

7. Communal Center: this place is for all handicraft production activities and other social 

activities 

8. Does the communal people’s committee have a telephone? 

9. Does the commune has a loudspeaker system to villages 

10. Number of households in the commune has home telephones. 

11. Number of markets in the communes (open daily, weekly, bi-weekly) 

12, 13. Number of kindergartens under the management of the commune at the time of the 

survey (not including state kindergartens) 

14. Number of middle schools in the commune: 

Column 1 = column 2+ column 3 + column 4 

 

15. Communal health center 

15.1.1 Number of additional doctors moves to the commune from 2000 to 01 October 

2001 (not including permanent doctors in the commune) 

16. Number of agro-product processing centers 

17. Number of forestry product processing centers 

18. Number of transformer stations under the commune management 

19. Number of pumping stations under the commune management 

20. Number of pumping stations under the state management 

21. Total length of irrigation canals: number of kilometers of irrigation canals under the 

commune management 

22. Number of fisheries processing centers (including households)   

23. Offshore fisheries catching program: Program with shipping boats of 90 CV of 

capacity supported by favorable loans from the state 

23.1 Number of approved offshore fisheries catching projects from 1997 until now 

23.2 Amount of favorable loans for building and upgrading boats for offshore fisheries 

catching 

23.3 Number of boats in operation 

 

PART III. Rural production relationship 

 

1. Co-operatives which are formed and changed in accordance with the law of co-

operatives: These co-operatives are formed and changed since 1997 and recognized by 

the district and town people’s committee 

1.1 Number of co-operatives which have been changed in accordance with the law of co-

operatives at the time of the survey 

1.2 Number of newly established co-operatives since 1997 up to the time of the survey 

 

From code 2 to code 9: write number of co-operatives of all types in the commune 

 

10. Number of unchanged co-operatives: these co-operatives are no longer operating or are 

not able to be resolved because they haven’t received decision from the authority 
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11. Percentage of services responsible by agricultural co-operatives in the commune 

12. Cooperative economic group: households establish this group and this group is 

approved by the communal people’s committee 

13. Trade village: this type of village has at least 50% laborers having the same job. 

 

Handicrafts, fine arts: 

 

Column A: Name of the village 

Column C: Type of traditional business 

Column 1 Number of households participating in this business 

Column 2: Number of laborers work in this business 

Column 3: Don’t write trade villages start since 1986. 

Column 4: New trade villages after 1986 

 

PART IV: EDUCATION OF COMMUNAL KEY STAFFS 

 

Column A: Interview their titles 

Column 1: Sex of these staffs 

Column 2: Age 

Column 3: Education, expertise, profession 

 

 

Questionnaire: 4/DTHTX 

 

Basis information on agriculture, forestry, fisheries co-operatives 

 

This questionnaire is only applied to transformed and newly established co-operatives in 

accordance with law of co-operatives issued by the National Assembly on 20 March 1996. In 

this Census, it is only surveyed on agriculture, forestry, and fisheries co-operatives. 

 

General definition of co-operative: Co-operative is an independent economic entity organized 

by laborers who have demands, common benefits. They contribute capital, efforts to create a 

common economic entity in order to implement effective production activities, services and to 

improve their life. 

 

Names, codes of provinces (cities), districts (town), communes (wards) follow the instruction 

in questionnaire 1/DTH “Basis information of household” 

 

Name of Co-operative: Write the full name as printed in the business certificate. 

 

a. Classification of co-operatives: 

 

1. Agriculture co-operatives (code no. 1): at least 7 co-operative members. Main 

activities in agriculture. 

2. Forestry co-operatives (code no. 2): at least 7 co-operative members. Main activities in 

forestry. 

3. Fisheries co-operatives (code no. 3): at least 10 co-operative members. Main activities 

in fisheries. 
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b. Service activities of agriculture co-operatives: 

 

Agriculture co-operatives act as a middle to bridge farmers with the market. Co-operatives 

help farmers to find buyers and sell agro-products.  

 

PART I: BASIC INFORMATION 

 

1. Total number of co-operative members: Number of co-operative members as of 1 

October 2001. One co-operative member can have more than 1 share. In this case, 

write the total value of all shares.  

2. Number of shares 

Write actual number of shares contributed to the co-operatives as of 1 October 2001. 

 

Total number of shares = Total capital contribution of one co-operative member/Value 

per 1 share. 

3. Co-operative employees: Number of laborers (from 15 to 60 years old for male and 

from 15 to 55 years old for female). Number of hired employees by co-operatives. 

Number of seasonal hired employees.  

 

Laborers in agriculture (code no. 1): see explanation in questionnaire no, 1/DTH 

Laborers in forestry (code no. 2): same as above 

Laborers in fisheries (code no. 3): same as above 

 

4. Co-operative management board: Total number of managers who are selected by co-

operative members’ meeting 

5. Education and profession of some key people in co-operatives: 

In this table, it is decided that code no.1 for co-operative director; code no. 2 for chief 

inspector; code no. 3 for chief accountant. 

 

Column 1: Sex: code no. 1 for male and no. 2 for female 

Column 2: Age 

Column 3: Education: elementary education – code no. 1; middle school education – code 

no. 2; high school education – code no. 3 

Column: Professional level: technical worker – code no. 1; intermediate level – code no. 

2; undergraduate and postgraduate degree – code no. 3 

 

PART II: MAJOR EQUIPMENTS 

 

Write all names and capacity of equipments managed by the co-operatives at the time of 

survey. 

 

PART III: CAPITAL, BUSINESS RESULT OF CO-OPERATIVES 

 

1. Production capital as of 31 December 2000 

 

Total (code no. 1): Part A reflects total monetary value of assets owned by a co-operative; part 

b reflects capital sources to create assets of a co-operative. 

 

a. Total capital of a co-operatives in term of assets: 
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1. Fixed assets and long-term investment (code no. 2) 

 

Fixed assets should meet the following requirements: 

 

- Value of at least 5 million VND 

- The usage time of at least 1 year 

 

2. Current assets and short-term investment (code. No 3): assets with operating time of 

less than 1 year or with a business cycle of less than 1 year. They include: cash, 

receivables, short-term investments, inventories, administrative expenses 

- Bad debt (code no. 4): overdue loans given by co-operatives to individuals or 

organizations. 

- Loans owed to co-operatives by co-operative members (code no. 5): This indicator 

consists of money co-operative members owe co-operative before and after 

transformation. 

 

a. Assets of co-operatives in term of capital: 

1. Payables (code no. 6): including short-term, long-term debts, borrowings, etc 

- Bank loans (code no. 7): short-term and long-term loans co-operatives borrow from 

banks 

- Co-operatives owe to their co-operative members (code no. 8) 

- Non-performing loans (code no. 9): loans cannot be paid back to lenders 

(organizations, individuals) by co-operatives. 

2. Owner capital (code no. 10): Beginning capital of co-operative owners used for 

purchase of co-operative assets. 

- Shares of co-operative members (code no. 11): When joining a co-operative, co-

operative members have to contribute a certain amount of capital as regulated in article 

24 of law of co-operatives. Co-operative members can contribute one time at the 

beginning or many times. This capital is considered as chartered capital. 

 

2.BUSINESS RESULT OF CO-OPERATIVE IN 2000 

 

1. Value of sold commodities and services (code no. 1): value of all commodities sold 

and services provided by co-operatives. 

2. Tax and other paid amount to the State (code no. 2) 

3. Profit (code no. 3); 4. Loss (code no. 4): This indicators reflect how effectively co-

operatives operate 

4. Retained earnings (paid to co-operative members) (code no. 5): After paying tax to the 

state, the remained income will be kept to co-operatives and given to co-operative 

members. 

 

 

QUESTIONNAIRE 5/DTDN 

 

BASIC INFORMATION ON ENTERPRISES AND BRANCHES OPERATING IN 

AGRICULTURE, FORESTRY AND FISHERIES 

 

1. Self-supporting enterprises: 
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- Enterprises established in accordance with the law of state enterprises and government 

decree, which are SOEs operating in agriculture, forestry, fisheries; enterprises which 

are formerly established but haven’t been registered under the law of enterprise. 

- Private enterprises established in accordance with the law of enterprises (law of 

companies, law of private enterprise formerly), joint-stock companies (including 

equitized state – owned – enterprises, equitized companies with state contribution), 

limited companies, and collective name companies. 

- Enterprises of political and social organizations, enterprises of organizations and 

associations operating in agriculture, forestry, fisheries. 

2. Dependent units which operate in agriculture, forestry, fisheries and belong to self-

supporting enterprises 

1. Name of enterprise: Write full name of self-supporting enterprises and their dependent 

units in capitalized and the name should be the same as printed in business registration 

2. Address: Write address of the headquarter. 

3. Production activities: Write in detail tasks in the line 3.1 “main production activity”. 

Main activity is the one, which has highest value of production. If the enterprise has 

other activities, write the name of these activities in the following lines. 

4. Type of financing: 

 

Mark “X” if the enterprise is self – supporting. 

 

5. Type of operations: Based on the name of enterprises, tasks of production, classify 

enterprises into the right types of operation. 

6. Type of enterprises (except co-operatives): Based on types of enterprises and 

operations, mark “X” to the suitable place. 

7. Number of laborers as of 1 October, 2001 

 

Laborers of the enterprise includes: 

 

- Laborers who directly or indirectly participating in production activities. 

- Unpaid people in the enterprises such as owner or owner’s family members, apprentice 

 

Note: The following workers cannot be counted to laborers of the enterprise 

- Family members 

- Students of training institutions, vocational training schools who come to do internship 

in the enterprise. 

- Prisoners who are sent to work for the enterprise 

- Employees of joint-ventures sent to the enterprise but the enterprise does not pay 

salary 

- People who specialize in the Party activities and get paid from the fund of the Party. 

 

Column A: Total numbers of employees of the enterprise at the time of the survey 

 

Short-term and long-term contractors: write the total number of laborers according to 

contracts signed with them (permanent or seasonal) up to the time of the survey 

 

Laborers divided based on economic entities 
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Highest number of seasonal laborers for the last 12 months: Write down the highest 

number of hired seasonal laborers for the last 12 months 

 

Column 1 and 2: Write total number of laborers at the time of the survey in the column 1 

and number of female laborers in column 2.  

 

8. Land area used by the enterprise: 

 

a. Agricultural, forestry and fisheries land of the enterprise as of 1 October 2001: 

 

Column A: Please see definition and explanation of questionnaire 1/DTH “Household 

basic information” 

 

Column 1: Write down the total area managed and used by the enterprise. This land have 

been planned and written in establishment decision. 

 

Column 2: Write the actual area the enterprise is using: 

 

- Land area used by the enterprise for different purposes (for profit or non-profit_ 

- Land area given to households (permanently or temporarily) 

 

Part b, c, and d: See explanation in questionnaire 01/DTH 

 

9. Major equipments, machines: Write all equipments and machines owned by the 

enterprise. This includes equipments and machines the enterprise has leased to other 

individuals, organizations. 

 

10. Production activities in 2000: 

 

Land area for long-term trees: Please see definition and explanation in questionnaire 

1/DTH “Household basic information” 

 

For forestry, please note the following information: 

Forestry land, which has been grown new during the year. 

Forestry land, which is taken care: Forestry land on which grass is grown and which is 

fertilized. 

Logging; write the quantity or volume of some products 

 

11. Production results on irrigational services: Write down number of ha which have been 

irrigated 

12. Business capital in 2000 (Dependent units don’t have to fill in this part) 

 

Column A: Total assets: including all assets from the beginning of the year to the end of the 

year 

- Current assets and short-term investment 

- Fixed assets and long-term investment 

- Total assets 

- Liabilities 

- Owner capital 
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13. Enterprise business result (Dependent units don’t have to fill in this part) 

- Total revenue 

- Profits/ loss 

- Obligations to the state: all taxes and expenses enterprise has to contribute to the state 

budget. 

- Average salary and average income 

 

 

QUESTIONNAIRE 6/DTHM: SAMPLING HOUSEHOLD SURVEY 

 

PART I: HOUSEHOLD, MEMBERS, AND LABORERS 

From part 1 to 3, please see the explanation of the questionnaire 1/DTH 

PART II: HOUSEHOLD LIVING CONDITION 

 

POINT A: HOUSEHOLD LIVING ENVIRONMENT: It is evaluated according to the 

following indicators: 

 

1. Water resource: Fresh water according to criteria set by the Ministry of Health should 

meet the following requirements: 

- Cleanness 

- No color, odorless, tasteless 

- Not being contaminated 

- Water resource should be far away from polluted areas at least 7 meters 

(toilets, cattle area, cemetery, etc) 

 

Fresh water users are users for than 6 months for eating, washing, bathing. Each household 

can only write one water resource. 

 

Other water resources: These resources do not meet the above requirements. 

 

2. Toilets: should meet the following requirements set by the Ministry of Health: 

- No pollution on the land 

- No pollution on the water 

- No attraction to mosquitoes, flies 

- No smell 

- No attraction for cattle. 

3. Bathroom: Only write bathrooms built for household usage 

 

POINT B: Household durable furniture 

 

Only write furniture of more than 200,000 VND. 

 

Column A: List of furniture 

Column 1: List of furniture at the time of the survey 

Column 2: Value of furniture at the time of the survey 

 

PART III: Total income of the household for a year 

 

Column A: Write the income 
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Column 1, 2, 3: Point I, II, III, IV, 1: Write production, value of products created and value of 

products sold 

 

In point IV.2, column 1: only write total revenue of the year for the survey 

 

Point I: Agricultural income 

a. Plantation 

- Yearly plants 

- Long-term plants 

b. Breeding 

 

Point II: Forestry income 

Point III: Fisheries income 

Point IV: Income from non-agriculture, forestry, and fisheries 

Point V: Other income 

 

Part IV: Investment and Development capital, accumulated capital: 

 

A. Investment and development capital 

- Investment capital in basic construction 

- Additional current capital 

- Other investment capital 

Column 1: Total capital spent by households 

Column 2: Total capital of households 

Column 3: Total capital borrowed from banks 

 

B. Business development capacity of households: 

 

C. Household accumulation: 

 

This question is aimed to utilize idle capital in the population 

 

Column A: Write products and assets in the household, cash, foreign currencies. 

Column 1: Write down amount of money, other high value assets (gold) 

Column 2: Value of other assets in term of VND. 

 

 

 

 

 

 

 

 


